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Cestiunea româna
în

p a r l a m e n t u l  m a g h i a r .
îndelungat timp „diplomaţii“ ma

ghiari s’au străduit a resolva cestiunea 
română aci, prin o ignorare despreţui- 
toare, aci prin o terorisare brutală a 
acelora dintre cetăţenii români, care se 
expuneau pentru ea.

In acest îndelungat timp stăpâni- 
torii noştri au urmat această politică, 
dar’ cestiunea română în loc sé dis
pară, ea de nou şi încă cu mult mai 
mare putere cere resolvarea ei. Astăcji 
vedem pe representanţii poporului ma
ghiar şi totodată ai puterii îucăieraţi, ei 
între ei, în parlamentul lor asupra — 
cestiunii române.

Şese săptămâni de cjile au trecut, 
de când representanţii poporului român 
au presentat Maiestăţii Sale Monarchu- 
lui Memorandul. în aceste şese săptă
mâni s’au încercat fel de fel de mij
loace pentru a înăbuşi cestiunea, dar' 
toate au fost înzadar. Ea a trebuit să 
ajungă în sfirşit şi în parlament, unde 
poporul român nu are nici un repre- 
sentant.

Pănă-ce am fost împedecaţi prin 
felurite intrigi şi ademeniri hrănite în 
mijlocul nostru dela o acţiune mai se
rioasă, pănă-ce guvernul maghiar era 
mai bine informat despre cele-ce se pe
treceau în mijlocul poporului român, 
decât poporul însuşi, cestiunea română 
nu era supărăcioasă pentru nici unul 
din „domnii cei mari“. Ea putea fi ig
norată cu dispreţ, ear puţinii „agitatori“, 
ce au mai rămas, puteau fi aruncaţi 
în itempiţe, căci aime nu le avea
grija-

Şi de astă-dată s’a crecjut la Bu
dapesta, că „shuciumările valache nepu
tincioase“ pentru a aşterne Maiestăţii 
Sale un Memorand, vor pută fi para- 
lisate prin — tăcere. Această credinţă 
a fost cu atât mai tare, cu cât s’au 
găsit între Români o seamă de oameni, 
care se încercau şi ei a slăbi acţiunea 
poporului român şi efectul ei7 Eveni
mentele celor trei 4'le memorabile, în 
care deputaţiunea română se afla la 
Viena, au scos din rolul lor pe „di
plomaţii“ maghiari, şi ei din tăcuţi ce 
erau, au devenit dintr’odată foarte vor
băreţi. Presa din monarchic şi cea din 
străinătate, de toată mâna şi de toată 
limba, se ocupa q> de (ji cu cestiunea

iwwmwgBBiB aogm-jämeesrnmi ■txMmasresm

română. Era deci clar şi pentru Ma
ghiari, că ea nu poate fi năbuşită ea- 
răşi prin o desconsiderare dispreţuitoare. 
Pe cât de liniştit era poporul român, pe 
atât de iritaţi erau stăpânitorii lui. 
In această iritaţiune li-s’a încredinţat 
chiar şi cismarilor şi măcelarilor unguri 
din Turda un rol politic. Ei adecă 
au fost chiemaţi ca prin un atac săl
batec asupra vieţii şi asupra avutului 
conducătorului deputaţiunii române să 
împingă poporul român la fapte ne
chibzuite. Nici acest mijloc, unic în 
felul seu, n’a avut însă efectul dorit: 
Românii, deşi provocaţi, ’şi-au păstrat 
cumpătul.

Astfel tot mai strîmtoraţi „diplo
maţii“ dela Budapesta ’şi-au încercat 
norocul, dacă nu cumva ar găsi prin
tre Români oameni, care să compromită 
causa. Atitudinea unora dintre noi în- 
dreptăţia pe duşmanii noştri să facă 
un călduros apel la ceata Românilor 
„patrioţi“ şi „moderaţi“, ca să le vină 
într’ajutor. In faţa posiţiunii firme însă, 
ce luase poporul român, conferenţa din 
Braşov nu putea să producă nici ea re- 
sultatele aşteptate de adversarii causei 
române.

Acum după atâtea îucercări fără 
resultat, a ajuns în sfirşit şi parlamentul 
maghiar a se ocupa cu „fiascul“ Ro
mânilor la Viena.

Se înţelege de sine, că nici în par
lament Maghiarii nu sciu sau nu pot 
să se ocupe în mod serios cu această 
cestiune, ci, precum se vede, se trac
tează mai mult de producerea unui sgo- 
mot, care să servească drept intimidare 
pentru cercurile politice hotărîtoare ale 
monarchiei, dacă aceste ar avă eumva 
inteoţiunea de a regula afacerea. Ca în 
toate cestiunile ce privesc interesele mo
narchiei întregi şi nu se potrivesc cu 
aspiraţiunile şovinismului maghiar, kos- 
suth-iştii, în alianţă cu apponyi-ştii 
marchează un atac vehement contra gu
vernului pentru a-’i îngreuna posiţiunea 
în sus, în afară şi în jos.

Ori-şi-cum s’ar desvolta însă lu
crurile, aceste scene sgomotoase din 
parlament ne dovedesc, că Maghiarii 
au trebuit în sfirşit să vină şi ei la_ 
convingerea, că cestiunea română e cu 
mult mai importantă decât ca să poată 
fi resolvată prin ignorarea ei sumeaţă, 
sau prin minciunile neruşinate ale pre
sei jidano-maghiare, sau prin brutali
tăţile unei plebe sălbatece aţîţate. Dacă 
astăzi parlamentul maghiar n’a ajuns 
încă la acel nivel, ca să poată discuta

cu seriositatea şi obiectivitatea recerută 
o asemenea cestiune, cu atât mai rău 
pentru Maghiari şi pentru monarchie. 
Nouă Românilor nu ne rămâne decât 
să tragem conduşi unea din şirul eve
nimentelor mai recente, că un popor, 
consciu de sine, are t o t d e a u n a  dato- 
rinţa de a-’şi apăra cu lealitate, cu băr
băţie şi cu demnitate drepturile sale. 
Virtutea aceasta naţională exercitată în 
toate timpurile de toţi fiii poporului 
deopotrivă cu devisa unul pentru 
toţi şi toţi pentru unul, ne va ageri 
puterile în lupta dreaptă pentru causa 
noastră, care mai curând sau mai târ
ziu va trebui să biruească.

Dăm în următoarele, după foile 
budapestane, raportul amănunţit despre 
cele petrecute în şedinţa din 14 1. c. 
a parlamentului maghiar:

Răspunsul m inistrului de ju stiţie  Desider S zi
lágyi la  in terpeiaţiunea deputatului Gavriil 

Ugrón.
Ministrul de justiţie Desider Szi

lágyi: Onorată casăl Dl deputat Gavriil 
Ugrón a adresat ieri o interpelaţie, la care 
voesc a răspunde punct de punct (Ascultaţi! 
Ascultaţi!).

Oe privesce prima întrebare declar, că 
eu am cunoscinţă despre cuprinsul Memoran
dului român, pe care ’l-a adus de curând o de- 
putaţiune la Viena. Şi eu ’l-am primit acum 
câteva <Jile trimis sub cuvertă. Mai depaite 
din enunciaţiunile dlui deputut declar a ave 
cunoscinţă, că şi dînaului ’i-s’a trimis acest 
Memorand, şi eu cred, că acela li-s’a trimis 
şi mai multor membri ai guvernului. (Mai 
multe voci în stânga extremă : Şi noi ’l-am 
primit!) Despre aceea, că acest memorand 
s’ar fi răspândit în celelalte părţi ale ţerii, 
n’am cunoscinţă oficială. (Larmă şi mişcare în 
stânga extremă. Strigăte: Destul de rău! 
Ai fi trebuit să-’ţi câştigi această cunoscinţă! 
D-ta ai primit Memorandul. Larmă. Presi
dentul sună. Strigăte în dreapta: Ascultaţi! 
Ascultaţi!) O cunoscinţă oficială doar’ nu-’mi 
pot da eu însumi. (Mare ilaritate şi aplause 
în dreapta; larmă şi mişcare în stânga extremă.)

A doua întrebare se nasce deci dela 
sine, adecă, dacă am eu intenţiunea de a-’mi 
câştiga cunoscinţă despre acest Memorand.

A treia întrebare este: Prin ce pot 
eu motiva, că procuraturile regesei nu vali- 
ditează legea şi întrelasă a scuti constitu- 
ţiunea şi ordinea de drept!

Onorată casă! Eu răspund la aceasta 
(Ascultaţi! Ascultaţi!), că procurorii regesei 
urmăresc cu ochi atenţi articolii şi produc

tele de presă ce au apârut în timpul mai nou, 
şi nu sünt nici 4®°e 4'*e de atuncl, că am 
avut ocasiune a ordona urmărirea chiar a 
unei astfel de împărtăşiri, care stă în legă
tură cu cuprinsul acestui Memorand, a unei 
împărtăşiri, care pare a ascunde în sine cri
teriile aţîţării în contra naţionalităţilor şi a 
unor singuratice disposiţiuni ale constituţiei. 
(Aprobare.) Nu credeţi aşadar’, că autori
tăţile de sub conducerea mea proced în mod 
blând în această privinţă.

Ce privesce însă Memorandul însuşi, 
punctul de vedere al conducerii justiţiei e 
acela, că în ţeara aceasta e permis ori-şi-cui 
a petiţiona, e permis a presenta unui factor 
constituţional chiar şi astfel de petiţiuni, în 
care se cer lucruri ilegale. (Strigăte în stânga 
extremă: Oho! Oho! Mişcare!.) A petiţiona 
du! (Contraijiceri în stânga extremă. Larmă. 
Strigăte: Ascultaţi! Ascultaţi!) Drepturile 
fundamentale nu sünt date pentru aceea, ca 
acestea să fie înăbuşite sub un pretext sau 
altul. (Sgomot în stânga extremă. Voci: 
Ascultaţi! Ascultaţi!) Căci dacă noi iubim şi 
stimăm libertatea, atunci, onorată cameră, atunci 
nu ne este permis, dacă susţinem in mod tare 
instituţiunile noastre prin aceea, că le scutim 
cu toate mijloacele legale contra ori cărui atac 
şi ori-cărei subminări. (Aprobări în dreapta!), 
atunci nu ne e permis, <fici a reduce dreptul 
de petiţiune al cetăţenilor, dacă cuprinsul pc- 
tiţiunii nu ni-ar conveni tocmai. Acesta 
este punctul de vedere adevărat liberal. 
(Aprobări vii în dreapta.) Trebue să adaug 
însă, că forma petiţiunii şi împregiurarea, 
că una sau mai multe enunciaţiuni apar 
în forma unei petiţiuni şi sünt îndrep
tate cătră un factor oare-care constituţional, 
nu constitue o patentă, pentru-ca un astfel 
de cuprins al acestei petiţiuni, care lovesce 
în codicele penal, să se poată răspândi în 
mod nejignit. (Aprobare vie generală.)

Conducerea justiţiei e de părere, că 
dacă o astfel de petiţiune va fi răspândită în 
calea presei sau în modul precum o nor
mează legea, aceasta aparţine opririi cuprinse 
în codul penal întocmai precum aparţine ori ce 
comunicaţie răspândită prin presă. (Aprobări.) 
Declar deci, că conducerea justiţiei a dat 
mandat procuraturilor regesei cu privire la 
apariţiunile timpurilor mai recente, ca să va- 
liditeze legea şi să urmărească cu mare aten
ţiune ori-ce comunicaţiune răspândită prin 
presă, fără considerare, dacă e vorba de un 
simplu ar icol de (jdar sau de reproducerea 
vre-unei petiţiuni presentate, şi că vor face 
toţi paşii de lipsă pentru pedepsirea publica- 
ţiunilor nepermise în sensul legii. (Aprobări 
generale.)

Intr’o ţeară, în care trebue avut încre
dere în instituţiunile sale, nu e permis să devii

nervos, nu e permis a face ori-ce enuncia 
ţiune numai decât obiect al urmăririi judecă
toresc!. (Aprobări în dreapta.) Dar’ dacă din 
o publicaţiune resultă în mod botărît tendenţa 
agitaţiunii contra instituţiunilor scutite prin 
codul penal sau contra legii fundamentale a 
ţerii, atunci nu există motiv pentru a nu per
mite legii calea sa. Din această causă am or
donat procuraturilor regesei supreme şi pro
curaturii, ca să urmărească cu toată rigoarea 
asemeni publicaţiuni. (Aprobări vii.)

Aceste sünt, onorată cameră, cele-ee am 
avut de <j>8 la ultima întrebare a dlui deputat, 
şi vă rog să luaţi la cunoscinţă răspunsul meu. 
(Aprobări vii generale.)

Gavriil Ugl'on: Dacă dovedesce ceva 
incapabilitatea şi miserabilitatea administraţiei 
şi guvernului Ungariei, atunci e afirmarea mi
nistrului de justiţie, că el n’are cunoscinţă 
oficială despre aşternerea memorandului ro
mân. (Aprobări îu stânga extremă.) Pentru-ce 
există crime, care conform legii se urmăresc 
din oficiu, dacă organele chemate pentru des
coperirea şi pedepsirea lor nu-’şi împlinesc 
datorinţa. (Aprobării vii în stânga extremă.) 
Ferbe sângele în tine, când vetji că funcţio
nari pensionaţi de stat, advocaţi şi preoţi se
duc poporul şi voesc să presenteze un Memo
rand împăratului Austriei. (Aprobări în stânga 
extremă.) Sé nu se uite, că e aceeaşi 
crimă a Irada Ungaria împăratului Aus
triei ori Ţarului rusesc. (Aşa e! în 
stânga extremă.) Incapabilitatea, şovăirea 
fricoasă, prin care se caracterisează şi în 
această chestie politica guvernului, con
stitue o primejdie pentru întreagă naţiunea. 
Vorbitorul pretinde prevedere şi energie dela 
guvern; nu o are, nu merită ca să stee în 
fruntea ţerii. (Aşa e ! în stânga extremă.) 
O ţeară,^care nu voesce anarchia, nu voesce 
revoluţia, nu permite o agitaţie atât de peri
culoasă. (Aplause sgomotoase în stânga ex
tremă.) Cine nu scie să se folosească de pu
terea dată lui prin lege, acela să nu se acheţe 
de putere, ci să facă loc acelora, care sciu 
să se folosească de această putere. (Apro
bări sgomotoase în stânga extremă; mişcare 
în dreapta.) Dup& ce ministrul a pus în ve
dere, că după o trăgănare de şese săptămâni 
organele justiţiei îşi vor împlini datorinţa, şi 
că noi în resolvirea acestei întrebări trebue 
să procedem solidari, vorbitorul ia la cunos- 
ciuţă răspunsul ministrului.

Ministrul de justiţie Szilágy nu poate 
accepta acusa, că în această cestiune guver
nul ar fi procedat tardiv, leneş ssu fricos. 
(Aprobări vii în dreapta, sgomot în stânga.) 
Guvernul n’a aşteptat la nici o împintenire 
şi n’a şovăit nici n’a întârziat în împlinirea 
datorinţei sale. (Mare mişcare în stânga ex
tremă.) îndată-ce administraţia justiţiei a

FOIŢA „TRIBUNEI".
W a l d e m a r .

(O istorie din rSaboiul italian din 1805. De Körner.)

Tradusă
de

A. Ciortea.
(Urmare şi fine.)

Ri c c a r d i n o ,  7 August.
Nu întreba, Augustine, despre oara des

părţirii, despre lacrimile Magdalenei, despre 
sărutările ei din urmă. M’am supus ordi
nului, şi mă aflu de trei 4'le în Riccardino; 
o mângâiere dulce e pentru mine, că pot vedé 
dintr’o fereastră a cuartirului celui nou Villa- 
rosa mea cea iubită, unde iubiţii mei locuesc. 
In fereastra aceasta şed în continuu şi privind 
in depărtare, dorul nemărginit îmi mai frânge 
inima! Aşa de deşerte şi părăsite îmi apar 
toate în giurul meu; chiar şi toiul puternic al 
răsboiului, — pentru-eă el tot cresce în giurul 
nostru, şi mai multe regimente se află aci — 
nici-decât nu mă alterează. Acum am numai 
un simţ, dar’ un simţ a^ător şi puternic, care 
toate pedecile le-ar pute rupe! Ah, ce 
nemărginit e amorul meu! Eu nu înţeleg, cum 
pot trăi făr’ de tiue!

*

Doné oare mai târdiu.
Augustine, sânt grozav înfuriat! presimţul 

meu cel trist se îmnplinesce. Generalul ne-a 
chemat la un loc, şi pe voluntari ’i-a provo
cat să atace Villarosa. Inimicul a cucerit-o, şi 
se vede, că voesce să se aşe4e pe înălţime. 
Că eu am fost cel dintâiu, care am păşit îna

inte, şeii tu bine Să-’mi eliberez din ma
nile duşmanului pe Magdalena mea; ce simţ 
dumne4eesc pentru mine! dar’ să las ca să se 
omoare pe câmpurile acele pacin'ce, şi să 
ajut a devasta lumea aceea frumoasă, care 
ea aşa de intim o iubesee: pot eu asta? îmi 
este conces mie asta ? O luptă din datorinţa! 
La tot caşul însă trebue să mă expun; aşa cu 
atât mai uşor pot ajuta. Va fi o crâncenă 
bătaie. Se spune, că inimicul nu are mari 
puteri, şi ceata mea e mică, pentru-că de bravi 
în tot locul e lipsă, şi generalul meu numai 
puţini poate necesita, fiindcă ei din oară Sn 
oară prevăd întâmplări mari. Doamne apă- 
ră-mă! Datorinţa şi amorul mă cliiamă ; 
cu sânge să-’mi rescumpăr fericirea mea!

*

Pănă aici epistolele lui Waldemar. Intr’o 
disposiţie teribilă a pornit îndată cu bravii 
lui vânători eatră Villarosa. De departe ve
deau deja sentinelele ostile, şi înainte de a fi 
putut ajunge Valdemar, după-cum ’i a fost 
planul, pe cărări lui bine cunoscute prin pă
durea de cipresa în ascum în apropierea ce
tăţii, îi venia armata inimică în faţă, care 
’l-a observat deja, sau ’i-a fost cunoscut planul 
lui. Lupta s’a început, şi în puţin timp s’au 
încâierat oştile; căci vânătorii lui Waldemar, 
ca-şi-eând ar fi sciut, că ei pentru eliberarea 
miresei căpitanului lor au să se lupte, să 
aruncau înfuriaţi asupra duşmanului. Mai 
turbat se luptă un colonel francez, un tinăr, 
de o statură înaltă nobilă; mai de multe ori 
s’a*' întâlnit el cu Waldemar în luptă, dar’ tot 
de atâtea-ori au fost despărţiţi.

în fine nu a mai putut resista inimicul 
asalturilor puternice ale bravilor vânători, ei au 
fugit în cetate, şi colonelul amintit apără intrarea

cu o înfuriată desperare, par’că tesaurul din 
lume ’i-ar fi fost ascuns acolo. Deodată îl atacă 
Waldemar eu toată puterea, a fost silit să 
cedeze, vânătorii au pătruns în vilă, şi Wal
demar urmăria pe duşmanul seu cerbieos din 
casă în casă, când apoi în fiecare o nouă 
luptă se încurcă. Waldemar îi strigă să se 
predee, dar’ înzadar; în loc de a răspunde, 
cu atât mai înfuriat se lupta. Amâudoi erau 
deja răniţi, când’i-se părea lui Waldemar, că 
aude glasul Magdalenei în apropiere, el s’a 
recules în puteri, şi inimicul că4u la pământ 
străpuns de spada lui. îu momentul acela se 
aruncă Magdalena eu tatăl ei puternic, 
strigând în odaie şi exclamând: „Frate, 
nefericitule frate!“ şi că4u mai moartă lângă 
el. Atunci îi sgudui pe Waldemar desperarea 
cea mai înfricoşată; sta ca nimicit, sdrobit de 
cugetul, eă a ornorît pe fratele ei.

în fine s’a recreat Magdalena prin aju
torul oamenilor, care grăbise aici. Privirea 
primă o aruncase pe Waldemar, apoi pe spada 
sângeroasă, şi din nou că4u leşinată pe ca
davrul fratelui. Au depărtat-o de acolo, şi 
tatăl, care pănă atunci a stat Încremenit ca 
un mort, li-a urmat lor în tăcere. — Walde 
mar sta singur cu cugetul înspăimântător, că 
a nimicit fericirea celui mai nobil om ce ’l-a 
cunoscut în lume.

El n’a au4it când ’i-s’a adus vestea, 
că inimicii parte s’a retras, parte sânt prinşi; 
el nu avea nimic, decât acel simţ sdrobitor, 
şi se predase cu totul durerii şi desperării 
sale. Deodată se ivesoe contele, el s’a recu
les, şi ’i-au întins ucigaşului copilului seu 
dreapta sa. Atunci Waldemar, învins de sim
ţul seu, câ4u la picioarele acestuia udându-’i 
mâna cu lacrimi. Dar’ nobilul bătrân îl ri

dică la pieptul seu, plângâud amândoi cu 
glas tare, şi inimile lor tari s’au frânt in 
dureri mari nemărginite. Când s’a stâmpărat 
contele în fine, ’i-a apus lui Waldemar, cum a 
primit fiiul lui serviciu în armata franceză, 
fiindcă în urma unui duel oastea lui a fost 
silit să o părăsească, şi cum ’i-a surprins pe 
ei înainte de asta cu câteva săptămâni. El 
amintise încă, cum ’i-a povestit Magdalena 
fratelui ei iubit despre Waldemar şi cum se 
bucura acela de a pute eunoasce şi iubi pe 
amicul surorii sale. Cum sfăşiau aceste inima 
lui Waldemar. Mai ’şi-a eşit din fire, şi 
contele a fost silit să-’i iee spada din mâna, 
cu care voia să pună capăt durerilor.

Deodată le atrage atenţiunea un sgomot 
mare, şi ei presimţi au cu drept un nou pe
ricol. Ah, Magdalena, al cărei nervi gingaşi pe 
care scena înfricoşată atât de puternic ’i-a atacat, 
se lupta cu moartea. Atunci desperarea lui 
Waldemar ’şi-a ajuns culmea, el conjura pe 
conte, aruncându se la picioarele lui, numai 
odată să-’i eonceadă de a vedé pe Magdalena, 
de nu voesce să se blasteme pe sine şi soartea 
sa; adânc consternat s’a depărtat bătrânul 
îndoit, să nu-’i refuse nefericitului graţia cea 
din urmă. Magdalena, a cărei inimă se lupta 
încă cu amor şi ură, a fost grea de îndu
plecat, de a revedé pe ucigaşul fratelui ei, 
dar’ nobilul ei suflet, aşa aproape de glori- 
fieaţie, a biruit durerea nemărginită şi a în
vins amorul nemărginit.

Referitor la revederea aceea s’a aflat la 
Waldemar un fragment de epistolă, adresată 
lui Augustin, care e :

Augustine, eu sânt nimicit! Fericirea 
la trei ângeri am omorît-o. Păcatul de

moarte mă epasâ greu, şi desperarea în furia 
percurge vinele mole. Augustine, blastămă-mă.

In mod îngrozitor năvălesc asupra-’mi 
seeDele trecutului, ele mă vor face încă turbat, 
căci nebun sühí deja. încă odată am vă4ut-o 
pe această sfântă, al cărei cer eu ’l-am sfărîma t, 
încă odată a privit în ochii mei cu toată ex- 
presiunea amorului vechiu, şi 4'se lin: „Wal
demar, îţi iert“.

Aceste cuvinte m’au pătruns adânc. 
M’am svîrlit la picioarele ei, atunci se ridica 
cu puterea-’i ultimă, ca să mă strîngă la bra
ţul ei fidel, când apoi că4u moartă în manile 
mele. Augustine, Augustine, ea mă trage cu 
sine, desperarea mea adâncă mă aruncă după 
ea. — Ea ’mi-a iertat, amabilul, graţiosul 
ânger, dar’ eu — nu-’mi pot ierta, trebue să mă 
sacrific; singur prin sânge, numai prin sânge 
pot şterge păcatul de pe inima mea. Adio 1 
Nu ’mi-e conces să mă acuş cu soartea mea, 
eu însumi ’mi-am omorît fericirea. Adio, tu 
fidelă inimă frăţească, Dumue4eul milei mă va 
lăsa să pot muri şi eu.

*

Dorinţa lui cea din urmă ’i-s’a dat. 
Lupta aceea mică a fost numai preludiul unei 
bătăi decisive, şi in 4'ua proximă armatele 
amândouă se aflau în tumultul cel mai în
fricoşat. Waldemar se lupta ca un disperat, 
s’a aruncat afund în şirurile ostile, căuta 
moartea şi a aflat-o. De nenumărate baio
nete străpuns, a că4ut în tumultul luptei la 
pământ şi cuvântul lui ultim a fost Magdalena ! 
Toţi, câţi ’l-au cunosci t, au deplâns în el un 
amic fidel, un tovarăş brav în luptă, şi un ora 
nobil. Cadavrul lui s’a aşe4at în cripta fami
liei lângă Magdalena. Fie-’i ţărîna uşoară 1
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aflat despre Memorand, a făcut numai decât 
disposiţiuni. Acum de curénd s’a introdus 
cercetarea din causa agitaţiunii contra naţio
nalităţii. Unde se poate vedé dar’ aici o 
tardivitate? (Aprobări în dreaptă.) Faptul, că 
merge cineva cu o petiţiune la un factor cons
tituţional (Voci în stânga extremă: La ímpé 
râtul !), nu poate să fie o faptă punibilă. Din 
cuprinsul Memorandului ministrul a primit im
presia, că deşi sünt folosite ambe titulele Maies
tăţii Sale, a fost adresat cătrâ regele statului 
ungar. Aceasta însă nu schimbă nimic la punc
tul de vedere al guvernului, că o petiţiune 
este supusă normelor legii indată-ee este pu
blicată şi răspândită. (Aprobări în dreapta.) 
Acestea le-a validitat fără întârziere adminis
traţia justiţiei.

Domnul deputat a făcut haz din îiupăr 
tăşirea ministrului, eă el n’are cuuoacinţă 
oficială, dacă Memorandul a fost răspândit 
în unele cercuri. Ministrul a dat un răspuns 
la înrebare aşa precum corăspunde cu reali
tatea. Dar’ admiţând chiar, că ici sau colo 
funcţionarii dela prima instanţă uu ’şi-au 
împlinit datorinţa lor, aceasta nu se poate 
imputa nici-deoât în mod just guvernului.

Aiei e vorba, dacă într’adevăr Memo
randul s’a răspândit; căci dacă el a fost păs
trat în sertarul messi, nu poate să fie ur
mărit cu rigoaraa legii; căci numai scrisori 
predate publicităţii şi răspândite pot fi aduse 
la ounosciuţa procurorilor regesei. Ministrul 
trebuia deci să se lămurească asupra faptului 
răspândirii. Miuistrul a Z'S numai, că u’are 
euuoscinţă oficială despre un lucru, despre 
care putea fi încuuosciinţat nuuui prin ară
tările funcţionarilor municipali; el a constatat 
deci numai un fapt. (Mare sgomot şi ne- 
linşte în stângi extremă.) El nu poate deci 
să constate nici o întrelăsare sau o frică 
oare care din partea guvernului. El a des
făşurat în mod precis atât punctul de vedere 
al guvernului, cât şi disposiţiunile făcute. El 
n’a aeusat pentru nervositate nici pe dl de
putat nici pe altcineva; ci a desfăşurat numai 
punctul de vedere luat de ministerul justiţiei 
în caşuri de delicte comise prin presă. Dar’ 
nn fiecare enuneiaţiune sau declaraţie treb le 
făcută numai decât obiectul urmăririi, căci 
aceasta uu este în favorul afacerii, diu contră 
contribue de-adreptul la compromitarea ei. 
(Aşa este! în dreapta.) El a şi Z'âi că Pe 
tot locul, unde se inteoţionează o agitaţiune, 
e recomandabil chiar din punctul de vedere 
politic a precede fără întârcjierc pe calea legii, 
(Aprobări.) Şi în această direcţie a şi făcut 
disposiţiuni. Ministrul se roagă a lua răs
punsul seu la cunosciuţă. (Vii aprobări în 
dreapta.)

După aceasta răspunsul ministrului de 
justiţie se ia la cunoscinţă.

Contele Apponyi Albert: Obiectul in
terpelării, este înrudit cu acela expus 
în interpelaţia de ieri a lui Ugrón Gábor ; 
deosebire este numai, că păuă - ce dîusul a 
abordat singură partea privitoare la cele-ce 
justiţia are de împlinit, eu mă voiu strădui 
să mă extind aaupra tuturor părţilor cestiunii 
şi situaţiunii.

Nu sünt dintre aceia, care ar primi no 
uele maniiestaţiuni ale unei naţiuui libere, ca 
să mă folosesc de un termin ce se uzează 
acum: cu nervositate; sciu că mişcarea vie a 
vieţii libero aduce eu sine şi arătări d* acelea, 
pe care trebue să Ie primim, pentru-că opri
marea lor prea grăbită, prea vehementă, şi 
prea severă ar păgubi mai mult libertăţii, 
decât folos ar aduce acel succes parţial ce 
s’ar provoca prin aplicarea înainte de vreme 
a unor măsuri drastice. (Aprobări în stânga.) 
Nu se poate însă ascunde, că mai ales intre 
concetăţenii noştri români iu timpurile mai 
recente s’au arătat semne de ale unei miş
cări, care nu se poate şi nu e permis 
să nu atragă atenţiunea guvernului, nici a 
legislaţiunii.

Aceste agitaţiuni ’şi-au ajuns manifesta- 
ţiunea cea mai pregnantă |îu Memorandul, 
despre care a fost vorba şi îu parlament în 
aceste din urmă două Z'k-

Cuprinsul meritorie al acestui Memo
rand este de aşa natură, că conţine principii 
şi indică direcţiuni faţă cu care negociarea, 
ba nici reciproca înţelegere este absolut im
posibil. (Aşi-’i! în stânga.) Pentru-că Memo- 
laudul este îndreptat în contra întregei base, 
ce trebue a se păstra neştirbită, a vieţii noas
tre de stat, este îndreptat în contra integri
tăţii teritorului statului maghiar (Aşa e ! în 
stânga şi stânga extremă.), pentru-că cere 
desfiinţarea nu numai a uniunii Ardealului, 
ci pune ca ţintă şi înfiinţarea voevodatului 
sârbesc (Adevăra', aşa e! în stânga şi stânga 
extremă), este îndreptat în contra unităţii na
ţionale, pentru că nu glăsuosce în numele unui 
singur Roman, ori a altui cetăţean, ci iu nu 
mele moţiunii române, şi exprimă de adreptul 
dorinţa şi postulatul, ea naţiunea română ca 
factor alcătuitor de stat să ajungă la valoare. 
Va să Z'0* tendinţă, care stă în vădită contra
dicţie chiar cu legea fundamentală, la care al
cătuitorii Memorandului se provoacă tot mereu, 
adecă cu punctul de plecare al legii deviaţi 
oualităţi. Ear’ acest Memorand a provocat o

aşa mişcare chiar între elementele moderata 
dintre bărbaţii politici români cunoscuţi, că 
trebue să cădem pe griji asupra gravităţii 
gravamineloi, care nu se poate ignora, care 
dimpreună trebue să preocupe în gradul cel 
mai înalt toată atenţiunea factorilor compe
tenţi, ca astfel răul, dacă se poate, nu numai 
în simptomele lui, ci întrucât e posibil, să 
se leeuească chiar radical. (Aprobări.) E 
peste putinţă să închidem ochii, că aceste agi
taţiuni sânt hrănite in unele mişcări sociale, 
ale căror leagăn îl formează statul vecin ai 
României.

Recunosc, că desconsiderări ori călcări 
în mod brutal şi pipăibil a considerărilor ce 
se obîtunuesc între state amice, nu s’au în
tâmplat din partea factorilor oficiali ai Ro
mâniei; dar’ laude fără reservă, recunoseinţă 
absolută deasemeni nn prea încape. (Aprobări 
sgomotoase din partea oposiţiei). Pentru-că în 
timpul din urma s’au înfiinţat în România 
reuniuni, şi anume una ou foarte mare tre
cere şi sub conducerea unui bărbat cu auto
ritate, care poartă numele: . L i g a  p e n t r u  
u n i t a t e a  c u l t u r a l ă  a ITornâ n i 1 o r “, 
care ’şi-a propus ca scop principal să îmbră
ţişeze gravaminele ale aşa <Z'ŞÎlor Români sub
jugaţi, adecă ale Româuilor noştri, care are 
ea scop mă turisit să agite în contra legilor 
sancţionate ale noastre, ceea-ce la tot caşul 
este un amestec necuaiificabil în afacerile in
terne tie altui stat, ba are ca scop să ne 
acuse în faţa Europei şi să facă propagandă 
în contra noastră; va să Z>°& 0 reuniune, 
care ţîntasce să agite contra legilor existente 
din statul vecin şi in chipul acesta să aţîţe 
şi pe cetăţenii acestui stat îu contra legilor. 
(Aprobări sgomotoase în stânga şi stânga 
extremă.)

Această reuniune uu numai eă lucrează 
ueconturbată, ci la oeasiuni solemne deputa- 
ţiunea ei a fost primită şi de regele Româ
niei, cărui ’i-a adresat discurs şi a primit 
răspuns graţios. De aceea sünt silit a spune, 
că România oficială nu-’şi îndeplinesce in pri
vinţa aceasta datoriile ce trebue să le observe 
faţă cu un stat, cu care e în relaţiuni de 
prietenie, cel puţin nu eu acea conscienţă şi 
acurateţă, cu care de pildă Italia, mult mai 
puternică decât România, ’şi-a îndeplinit — 
faţă cu irredentismul de a acolo — datoriile 
internaţionale eătră monarchia noastră. (Aşa 
e, aşa e ! în stânga şi stânga extremă.)

Faţă cu această situaţie ce e de făcut? 
Prima datorie e, că acolo, unde agitaţiunea 
ia un caracter periculos, trebue să aplicăm 
fără nici o milă toată greutatea legii.

Cred apoi, că guvernul nostru are şi 
datoria ca autoritatea sa cuprinsă în legi 
întru conducerea cestiunilor externe să o fo
losească. (Aşa e! strigă oposiţ a) şi să o val - 
diteze în aşa sens, ca se pretindă dela statul 
vecin al României îndeplinirea tuturor da o- 
riilor internaţionale, şi aceasta cu toată scru- 
pulositatea, pentru-că în ochii ori-şi -cărui bărbat 
politic serios este cu desăvîrşire clară teoria 
interesului comun între noi şi România. în
găduinţa însă, şi ori-ce simptomă a slăbi
ciunii pe acest teren şi faţă tocmai cu statele 
din Sud-Ost, care sünt cuprinse de conscienţă 
preaînchipuită a statelor tinere, ar duce la 
conclusiunea, că noi sűntem mai mult avisaţi 
să-’i menagem, decât sünt ei avisaţi la so
lidaritatea de interese cu noi. Deşi poato sei 
ori-cine se ocupă cu cifre, că lucrul stă 
tocmai dimpotrivă. Nici aici nu a permis 
să ne folosim de putere ca de un pretext să 
ue arătăm prea îngăduitori.

Dar’ mai ales în ceea-ce privesce agi
taţiunile naţionaliste, aplicarea bună şi im
parţială a legii este cea mai bună lecuire. 
Faţă cu elementele ce nu se pot capacita 
prin nici un fel de guvernare bună, nici con
vinge ori aduce la cale mai bună, sünt două 
lucruri de făcut. Când trec peste marginile 
legii, trebue făcut să simtă greutatea legii, 
ear’ pe de altă parte a ţine departe de dînşii 
massa mare a eeloralalţi concetăţeni nema
ghiar., să nu fie seduşi. Şi tocmai în acest 
scop guvernarea bună ar fi cel mai bun inij 
loc de a împedeea ori-ee agitaţiune pe teri- 
torul maghiar.

Socot, că atât cât este îndreptăţit diu 
plângerile Româuilor ori a ori-căror concetă
ţeni nemaghiari, este tot atâta de îndreptă
ţit, ca a Maghiarilor de pe Hortobágy ori 
dela Hód mező- Vásárhely: că adecă guvernul 
nu este imparţial, nu măsură cu aceeaşi mă
sură pentru cei-ce împing înainte carul sta
tului şi acelora, care nu vor să împingă la 
acest car. (Aprabări sgomotoase din partea 
oposiţiunii.)

De aceea s’a întâmplat apoi şi faptul, 
eă întrebând Ugrón Gábor pe un membru al 
guvernului, dacă are euuoscinţă de anumite 
agitaţiuni, că se împrăscie prin ţeară Memo
randul presentat la Viena, răspunde că are 
cunoscinţă despre dînsu!, deoare-ce ’l-a pri
mit sub plic înainte de aceasta cu trei Z'!ei 
altmintrelea uu a fost îoeunosciinţat, cu toate- 
că Memorandul să răspândesce demult. Când 
însă ar fi vacant un scaun deputaţial în Ar
deal şi oposiţia ar pune candidat, să veZi 
Atunci cum îu aceeaşi Z> ministrul de interne

ar primi raport dela fişpan, dela solgăbirăul 
local, ba chiar dela fiecare notar comunal ? 
(Aprobări sgomotoase din partea oposiţiei.)

Adresez deci ministrului de interne ur 
mătoarea interpelaţie:

Are guvernul cunoscinţă, că în timpul 
din urmă, mai ales între concetăţenii noştri 
de limbă română, se agitează în mod deose
bit contra unităţii şi a instituţiunilor statului 
maghiar.

Are el cunoscinţă, că această agitaţiune 
e spriginită pe teritorial statului învecinat, nu 
numai prin unele organe ale presei şi prin 
demonstraţiuni isolate, ci prin activitatea sis
tematică a unor societăţi anume constituite 
spre acest scop, şi are el cunoscinţă, că acea
stă agitaţiune îşi dă silinţă de a discredita 
înaintea opiniunii publice a Europei institu- 
ţiunile patriei noastre şi tendeDţele politice ale 
naţiunii noastre? Dacă el despre toate aceste 
are cunoscinţă, cum crede a proeede faţă cu 
aceste apariţiuni amintite?

Ministrnl-preşediute c o n t e le  Iuliu 
Szapáry: Onorată Cameră ! (AuZiţi 1 AuZiţi!) 
Considerând, că în d'lGe viitoare nu sünt şe
dinţe meritoriee (Voci în stânga: Mâne! 
AuZiţi! AuZiţi! în dreapta ), voesc să răspund 
numai decât la interpelaţia ce ’mi s’a adresat. 
(AuZiţi! AuZiţi!) Nu mă îndoesc, că scopul 
principal al interpelaţiunii a fost a pune în 
discuţie în această casă mişcarea naţionali
tăţilor din ţeară încă înainte de închiderea 
sesiunii, dar’ am totodată sentimentul, că un 
motiv al interpelaţiei este, eă domnul inter- 
pelant a voit să mai ardă un foc de artificiu 
oratoric înainte da a se proroga dieta. (Sgo
mot îndelungat, ce se repeţesce în continuu. 
Voci în stânga: Ruşine! Eldll\ La ordine 
Eşim afară. Mai mulţi deputaţi din stânga 
şi din stâDga extremă părăsesc sala. Presi- 
(lentul sună necontenit. AuZiţi! AuZiţi! în 
dreapta.)

Iuliu Horváth: Ministrul-president să 
fie chemat la ordine! (Strigăte sgomotoase în 
stânga şi stânga extremă: La ordine! La 
ordine! Eláll! Se auZim presidentul! în 
dreapta. O voce în dreapta: Iuliu Horvát 
trebue provocat la ordine. Sgomot mare în
delungat.)

Presidentul (sună): Vă rog peotru linişte.
Ministrul-president contele Iuliu Sza

páry: Onorată cameră! (AuZiţi! în dreapta. 
Vociferări vii în stânga extremă : Retrageţi cu
vintele! La ordine! în dreapta.) Voiu aştepta 
pănă-ee libertatea vorbirii... (Aprobări vii 
în dreapta. Voci în stânga: Retrageţi cu
vintele! Voci în dreapta: Aci nu e nimic de 
retras! Sgomot continuu şi îndelungat.)

Moritz Jó k a i: Nu există in această 
casă libertatea cuvântului? (Sgomot marc şi 
îndelungat. AuZiţi! io dreapta.)

Ministrul-president contele Illiiu Sza
páry : Revin acum asupra întrebării şi voiu 
răspunde în meritul causei. Relativ la ceea-ce 
a spus dl antevorbitor despre conţinutul Me
morandului şi despre incoreetitatea expresiu- 
nilor din el şi că nu se poate pacta cu con
ţinutul Memorandului şi cu autorii lui, ob
serv, că uu este o vedere nouă şi nu este idea 
diui deputat, ci trebue se fie a casei întregi. 
(Mare sgomot în stâuga.)

George Linder: Aşadar’ tot u’a fost 
numai un artificiu! (AuZiţi! AuZiţi!)

Dl deputat mai întreabă, că am cunos
ciuţă despre cele-ce se întâmplă afară de fron
tierele ţerii? Dl deputat deosebesce foarte co
rect între România oficială şi mişcarea so
cială, numai în privinţa consecuenţei, că gu
vernul României nu-’şi face datoria, nu con
simt eu dânsul, pentru-eă din raporturile ce 
am primit pot constata, că guvernul român 
faţă cu această mişcare a făcut tot ce a tre
buit să facă, şi în virtutea raportului ce există 
între noi a făcut în mod corect, că disposi- 
ţiile necesare au fost luate, că guvernul ro
mân atât faţă cu expectoraţiunile presei, cât 
şi faţă cu adunările * păşit cu toată energia. 
Nu trebue să uităm, că şi în România pro
cedura guvernului este normată prin legi de 
presă şi de întruniri, şi guvernul român, pre
cum pot constata pe basa raporturilor oficiale 
ce ’mi-au venit, a făcut tot ce s’a putut face 
pe basa legală. (Aprobări în dreapta. Mişcare 
în stânga extremă.) Sünt convins, că guvernul 
român scie tot atât de bine, că interesul seu 
cere a rămână cu noi în raporturi bune, pre
cum este şi interesul nostru a susţine rapor
turile bune eu România, şi de aceea sünt con
vins, că guvernul român va evita tot ce ar 
pute arunca o umbră asupra bunelor rapor
turi diutre noi şi România, şi eă şi în viitor, 
ca şi până acum va face tot posibilul în 
această privinţă. (Aprobări în dreapta. Larmă. 
Voci în stânga: Bravo Stuwer! Sgomot. Au
Ziţi ! AuZiţi!)

Programul guvernului în cestiunea na
ţionalităţilor este cunoscut tuturor în această 
casă. în primele mele declaraţiuni ca minis- 
tru-president, la 17 Martie 1890, m’am pro- 
nuuţat despre politica de naţionalităţi ce gu
vernul voesce să urmeze. Şi mai detailat 
m’am pronunţat în această eestiune înaintea 
alegătorilor mei după apariţiunea on. antevor
bitor în comitatul Timişului. Am dat atunci

expresiune părerii, căreia ’i-am rămas şi voiu 
rémáué eredinoios, în privinţa celor-ce gu 
vernul şi legislativa au să facă în cestiunea 
naţionalităţilor (Sgomot în stâDga extremă. 
AuZiţi !), anume să iee astfel de măsuri, ca 
fiecare cetăţean din această ţeară să se sim
ţească bine aici. (Ilaritate în stânga ex
tremă. Voci: pontru-ca se poală să meargă 
la Viena. Larmă. AuZiţi 1 AuZiţi!) Aceasta 
sc poate ajunge prin administraţie şi justiţie 
bună. (Aprobări în dreapta. Sgomot în 
stânga extremă.) Cu aceste mijloace putem 
uni cu noi elementele centrifugale.

Iuliu Horváth. Asta-’i bună, foarte 
bine! (Mare sgomot.)

M i n i s t r u l - p r e s i d e n t  contele 
Iuliu Szapáry. Mă bucur, că dl deputat 
Horváth îmi aproabă părerile. (Mare sgomot.)

Iuliu Horváth: Dar’ nu pe ale minis
trului - president. (Mare sgomot ! AuZiţi !
AuZiţi!)

M i n i s t r u l - p r e s i d e n t  contele Iuliu 
Szapáry: Aceasta am sciut-o şi numai era 
trebuinţă să o spui. (Mare larmă. AuZiţi.) 
Un al doilea mijloc de delăturare a cestiunii 
naţionalităţilor este răspândirea limbii ma
ghiare, însă nu cu forţa, ci pe calea urmată 
de 25 de ani. (Sgomot în stângă extremă. 
Voci: Aceasta nu aparţine aci! Vorbesee la 
obiect.) Ai treilea mijloc este răspândirea cul
turii generale. Nu semicultura, căci tocmai 
în cultură proletariatul este elementul cel mai 
periculos (ilaritate în stâuga şi în stânga ex
tremă), ci cultura, pe care statul o respân- 
desce în propria sa direcţie naţională, prin 
Care rumpe vîrful cestiunii naţionalităţilor şi 
atrage elementele centrifugale. (Aprobări în 
dreapta.) Sciu bine, că trebue decenii, pană 
când se vor coace aceste fructe. în anumite 
caşuri mai urgente se poate obţine un rosul" 
tat mai grabnic prin anumite măsuri. Şi în 
această privinţă punctul de vedere al guver
nului este lămurit. (Ilaritate în stânga. El 
adecă n’a făcut nimic!)

Guvernul scie, că legea enunţă unita- 
tatea statului unguresc, că în Ungaria există 
numai o naţiune nedespărţită, că limba sta
tului este cea maghiară şi că legea dispune, 
în care institute este a se învăţa limba sta
tului. (Mişcare în stânga,) Susţinerea uni
tăţii statului şi observarea legilor sünt de da- 
torinţa fiecărui cetăţean, ori îi place ori nu, 
şi guvernul are să poarte de grije de acea
sta. (Aprobări în dreapta.)

Mai multe naţionalităţi sünt pasive, nu 
iau parte la legislaţiune, ci stau îndârjite afară 
de legislativă. Eu cred, că această proce
dură nu este în interesul respectivilor, ci even
tualele lor gravamine ar avé să le aducă aici 
în casă la locul cel adevărat. Eu şi fiecine 
cunoascsm caracterul maghiar şi seim, că Ma
ghiarul nu este egoist şi strîmt de inimă, ci 
peste măsură de concesiv; de aceea sünt con
vins, că dacă dorinţele lor se pot împlini, le
gislativa le va împlini.

Dar’ să vedem, oare gravaminele şi 
acusele, care le ridică tocmai naţionalităţile con
tra guvernului şi a legislativei, sünt ele înte
meiate? Priviţi situaţia Românilor dela noi 
şi o comparaţi apoi cu situaţia compatrioţilor 
no3tri maghiari, care trăesc în România.

Veţi vedé apoi, cine este îa avantagiu.
Să mergem mai departe şi să vedem 

situaţia Francezilor în Germania şi a Germa
nilor în Fraucia. Au aceştia mai multă li
bertate decât naţionalităţile la noi? Priviţi 
odată legea despre instrucţia publică despre 
naţionalităţi (Larmă şi nelinişte în stânga şi 
în stânga extrema), legea comercială, norma
tivele despre liberiatea de presă, despre drep
tul de întrunire şi legea comercială. Aceste 
dau singuraticilor, eorporaţiunilor, societăţi
lor şi naţionalităţilor atâtea libertăţi ca ni- 
Câiri î d  altă ţeară. (Voci: Adevărat! Aşa el)

Dar’ on. casă, s’ar puté întreba, în ce 
legătură stă legea comercială cu cestiunea 
naţionalităţilor? (Voci: AuZiţi! AuZiţi!) Toc
mai unele disposiţii din legea comercială stau 
în legătură cu uneltirile, care se observă în 
cestiunea naţionalităţilor. (Aşa e! în dreapta.) 
Acolo, unde autorităţile politice nu au nici o 
influenţă asupra întemeierii de societăţi pe 
acţii şi a creării de institute de bani, se pot 
în cadrul statutelor, fără a le călea pe aceste, 
înscena uneltiri contrare statului şi se pot 
folosi bani şi influenţă pentru aceste uneltiri. 
(Adevărat! Aşa e ! Voci îu stânga: Rău 
destul!) Aici se poate pune întrebarea, că 
oare bine a făcut legislativa, când a luat 
aceste (Adevărat! Aşa e ! Aprobări vii.) dis
posiţii şi a pus astfel în mâna unora puterea, 
pe care aceştia o foiosésc contra naţiunii şi a 
legislaţiunii, care li-a dat această putere. 
(Aprobări vii.)

Guvernul nu are numai cunoscinţă pri
vată, ci şi spcială despre acele uneltiri, caro 
se observă în cestiunea naţionalităţilor.

Numai cât nu este ua a lega de clo
potul cel mare asemenea raporturi oficiale. 
Zace îo natura lucrului, că raporturile preto
rilor şi ale autorităţilor municipale şi adminis
trative în prima linie nu sünt adresate mi
nistrului de justiţie, ci ministrului de interne, 
ear’ când pe basa acestor raporturi iau anu

mite măsuri, apoi despre aceste îşi vor da 
verdictul numai după-ee le cunosc resultatul. 
(Aprobări vii în dreapta.)

Mă întrebaţi ce voiu să fac în această 
privinţă. (Voci în stânga: Nimic! Voci îu 
dreapta: AuZiţi! AuZiţi !) Răspund, că înainte 
de toate am să observ în administraţie şi în 
sala legislaţiunii liniştea, care înainte de toate 
este de trebuinţă. (Aprobări vii în dreapta ; 
mişcare în stânga.) Şi observ liniştea, pentru- 
că patima şi iritaţia sünt în asemenea ces- 
tinni cei mai răi sfătuitori. (Aprobări vii.)

Iuliu Justh: A fost pagubă a provoca.
Ministr il-president Szapáry: Sfâtuesc 

pe toţi aceia, care sünt amicii idei maghiare 
de stat, să nu să lase răpiţi la acte de vio
lenţă, oare nu fac folos causei, căreia voese 
să servească. (Aprobări vii în dreapta; sgo
mot şi eontraZiceri în stânga.) Eu sünt lă
murit asupra intenţiilor guvernului. (AuZiţi! 
AuZiţi!) Guvernul nu va permite a se 
trace peste marginea indicată de mina 
(Aprobări în dreapta.), ear’ când cineva 
ar trece această margine va simţi, eă 
guvernul îşi; ounoasce datorinţa. (Aprobări 
vii în dreapta.) DouăZeci-şi-cinci de ani sünt 
un interval destul da mare pentru a lua mă
surile necesare, ca pacea dintre cetăţenii ţerii 
să fie susţinută, şi eu sper, că aceste mijloace 
vor fi deajuns şi îu viitor. (Aprobări in
dreapta.) Dacă însă se vor dovedi insuficiente, 
guvernul nu va întârZia a cere legislativei şi 
alte disposiţii. (Aplause în dreapta.) Atunci 
au să-’şi ascrie numai lor acei-ee abusează 
de libertate, dacă legislativa se va vedé si
lită a lua măsuri pentru sanarea răului. (Apro
bări vii.)

Disposable administrative ce sünt a se 
lua în această direcţie au numai scopul de a 
aplica rigoarea legii contra excedenţilor. 
(Aprobări vii generale.)

Guvernul este aeusat de îtitârZiere, 
pentru-că resultatele măsurilor sa le încă nu 
se văd. (AuZiţi! AuZiţi!) Sünt atât de liber 
a observa aicia, că numai câteva săptă- 
mâui au trecut, de când deputăţia a fost la 
Viena, ea să presenteze Memorandul. (Miş
care.) Dar’ mai sünt şi alte evenimente mii 
noue. (AuZiţi! AuZiţi!) Aşa d. e. avea sé 
se ţină în Iulie o adunare în Şişesci, dar’ a 
fost oprită priu autorităţile administrative. 
Parte înainte de covocarea adunării, parte în 
apelaţiile înaiutate s’au făcut enunciaţiuni, 
care astfel atacă statul unguresc, încât nu 
pot rămâne nepedepsite. (Aprobare vie gene
ral?.) Dacă guvernul dela 6 Iulie nană 
aâtăZi nu a luat îu 'această afacere nCci o 
disposiţie, apoi nu ’i se poate imputa, că a 
în ârZiat. (Aprobări vii.)

Direcţia urmată pănă acuma de guvern 
va observa o şi în viitor, dar’ să nu credeţi, 
că guvernul în fiecare cas să indice măsurile 
ce vrea să iee; căci nu ar fi bine a ;da res
pectivilor prilegiu să eludeze măsurile ce 
sünt de luat. (Aprobări vii generale).

La observarea contelui Albert A p p o 
ny i ,  că ce măsuri înţelege ministrul pre- 
8ident, că va cere dela legislativă, contele 
Szapáry a mai luat odată cuvântul şi
a Z's :

Voesc să mai dau declaraţia scurtă, că 
ce înţeleg sub măsurile legislatorice, care 
eventual vor fi necesare. Să nu trageţi din 
enunciaţiunile mele conclusia, că guvernul 
voesce să mobiliseze tuuuri contra vrăbiilor, 
căci eu nu am îuţeles altceva, decât că va fi 
necesar a reforma administraţia, ceea-ce pre
cum se scie, formează programul mau — şi 
eă de altă parte eventual va fi de trebuinţă 
a revisui legile amintite de mine. Am indi
cat, că aceste sünt insuficiente. Aceste voesc 
să se înţeleagă sub declaraţia ce am dat.

Primatele Ungariei şi „kultnr- 
egylet“-ul.

(Urmare.)

Ear’ în „Epistola chculară a metropo- 
litului şi episcopilor provinciei bisericesci de 
Alba Iulia şi Făgăraş cătră tot clerul şi po
porul credincios“ ni-se comunică, ui se sfă- 
tuesc, ni-se impun următoarele:

Mântuirea şcoalelor noastre greco cato
lice este pentru biserica noastră şi pentru po 
porul nostru credincios o eestiune de vieaţâ, 
care pe nici un fiiu al bisericii noa tre nu-’l 
poate lăsa să fie nepăsător.

Este vorba adecă înainte de toate de 
păstrarea credinţei adevărate în sufletele şi 
inimile credincioşilor noslri, fără de care ni
menea nu este plăcut lui D Zeu, şi prin ur
mare nu-’şi poate mântui sufletul. Apoi în 
şcoalele noastre greco-catolice, puse sub grija 
şi conducerea mai marilor bisericesci ai noştri, 
toate obiectele de învăţământ se propun aşa, 
încât să-’I ducă pe om la adevărata credinţă, 
la iubirea de D*Zeu, la cunoaseerea lucrurilor 
dumneZcesci şi la deprinderea virtuţilor creş
tine, care toate sünt neapărat de lipsă, ca să 
putem dobândi fericirea cerească. Afară d i 
aceea în şcoalele greco-catolice se dă învăţă
mântului sfintei religiuni toată importanţa cu-
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venită, ca astfel poporul sé cunoască tot ce 
trebue sé creadă şi sé scie, ce trebue sé facă, 
pentru-ca să-'şi poată ajunge scopul înalt, pen
tru care a fost creat. Aci învaţă pruncii tot 
o. deşteaptă şi luminează, tot ce nobilitează 
pe om şi-’l înalţă la cunoascerea demnităţii 
ce trebue sé o aibă după natura sa primita 
dela D-cjeu.

Pruncii pătrunşi de adevérurile religi
oase îşi vor soi preţui demnitatea lor şi 'şi-o 
vor păstra totdeauna prin o vieaţă sfântă şi 
virtuoasă. Ei învaţă în şcoalele greco-catolice 
sé fie totdeauna supuşi şi sé onoreze în pă
rinţii lor chipul părintelui ceresc şi în mai 
marii lor acea autoritate, care este dată de 
însuşi D-(jeu, ear’ în deaproapele lor sé recu
noască acea demnitate înaltă de fiiu al lui 
Dtjeu, care strălucesce şi pe fruntea lor pro
prie şi în exteriorul sărac al celui lipsit sé 
nu afle motiv de dispreţ, ci motiv de îndu
rare după învăţătura Mântuitorului nostru. 
Toate acestea şi alte multe le învaţă pruucii 
în şcoalele noastre spre binele lor propriu, cât 
şi spre binele societăţii, în care au sé trăească. 
Cu un cuvânt, instrucţiunea şi crescerea în 
şcoalele noastre greco catolice este aşezată pe 
temeiul neclătit al religitinii şi moralei creş- 
tine-catoliee, pe care trebue sé se razime toată 
vieaţa sufletească a omului, dacă vrea sé fie 
membru folositor al societăţii omenesci şi să-’şi 
poată câştiga binecuvântarea Domnului în 
această vieaţă pământească şi fericirea eternă 
în ceealaltă.

Nu aşa însă stă lucrul în cele mai multe 
şcoale, care nu au caracter religios şi respec
tive caracter greco-catolic. Instrucţiunea şi 
educaţiunea pruncilor în acele şcoale este ade- 
se-ori pusă în manile unor învăţători, care sau 
nu pun mare pond pe crescerea religioasă- 
morală, sau nu au credinţa noastră adevă
rată, sau nu au chiar nici o credinţă. Din 
care causă pruncii greco-catolici, care ar cer
ceta acele şcoale, sau nu vor primi învăţă
tură suficientă din doctrina religiunii, sau vor 
primi o instrucţiune şi educaţiune contrară în
văţăturilor sfintei noastre religiuni, sau se vor 
cresce fără nici o religiune, şi astfel se vor 
expune pericolului de a se face nisce oameni 
fără de frica lui D <jou, care altora nu vor fi 
de folos, ci de stricăciune, ear’ pe sine se vor 
arunca în braţele nefericirii atât în lumea 
aceasta, cât şi mai vîrtos în ceealaltă. Cea 
mai mare primejdie însă pentru pruucii cres
cuţi în şuoale fără de caracter religios, sau, 
cum se 4ice astătji, fără de caracter confe
sional, provine de acolo, că în aceste şcoale 
nu s<̂  dă pruncilor o criSseere religioasă-mo-' 
rală determinată aşa, precum proscrie sfânta 
noastră biserică, şi astfel după-ce pruucii noş
tri mai viu în atingere şi cu alţi prunci de 
alte confesiuni, uşor pot câde în nepăsare faţă 
cu adevărurile de credinţă şi a-’şi însuşi aşa 
numitul indiferentism religios, care ţinând, că 
toate religiunile sünt tot într’o formă a se 
considera, nu pune preţ pe nici v una din ele, 
şi pe urmă pe toate le lapădă, ca rele şi ne
folositoare.

O astfel de crescere greşită şi coudam- 
nată de Bfânta biserică, ar aduce cea mai 
mare nefericire asupra poporului nostru, pe 
care toţi într’o formă îl iubim. Căci dacă 
lipsesce convingerea tare religioasă cu toate 
motivele sale, care îndeamnă pe oameni la 
virtute, atunci ce mijloace se vor mai pute 
afla în lume pentru a împedeca pe oameni 
dela păcate şi fărădelegi, şi mai vîrtos dela 
fărădelegile, pe care justiţia omenească nu le 
poate afla şi pedepsi? Ear’ un popor cufun
dat în păcat şi fărădelege cum va mai puté 
trăi? Cum se va mai pute ridica? Şi cum 
va pute ţine pas cu celelalte popoare? Căci 
scris este, că „păcatele sărăcesc popoarele“.

Din aceste, iubiţilor în Christos fraţi şi 
fii, puteţi uşor pricepe, cât de mare este da- 
torinţa voastră de a vă trimite pruncii la 
şcoalele, care au caracter greco-catolic, şi cât 
de mare răspundere luaţi asupra voastră îna
intea lui Dumnecjeu, dacă trimiteţi pruncii 
voştri la şcoale fără de caracter religios, unde 
precum am arătat, pruncii voştri uşor 'şi ar 
pute perde credinţa cea adevărată şi astfel să 
se nefericească şi pe sine şi să vă neferi
cească şi pe voi, care nu aţi împedecat acea
stă nefericire, deşi aţi fost datori să o faceţi 
aceasta.

Sünt însă şi alte motive, iubiţilor în 
Christos fraţi şi fii, care ne îndeamnă a vă 
recomanda cu toată căldura, ca pe pruncii 
voştri să-’i trimiteţi numai la şcoale greco-ca
tolice. Este adecă sciut, că în şcoalele noas
tre greco-catolice, pe lângă fidelitatea şi ali
pirea neclătită cătră strălucitul Tron al Ma
iestăţii Sale Preagraţiosul nostru Rege Aposto
lic, pe lângă iubire adevărată de patrie şi 
ascultare de legile ţerii, şi pe lângă cunos- 
cinţele prescrise de lege, pruncii trebue să 
înveţe, cum se cuvine, şi limba bisericii noas
tre, care este totodată şi limba lor maternă; 
ceea-ce este lucru de mare însemnătate pen
tru biserica noastră şi binele credincioşilor 
noştri.

Pentru fiecare credincios al bisericii 
noastre este o datoriuţă a face, ca pruncii sei

să cunoască deplin limba liturgică a bisericii 
noastre, căci dacă pruncii nu vor învăţa acea
stă limbă, cum vor pricepe cultul divin, care 
la noi se face în limba românească? Cum 
vor pute ei pricepe şi primi cuvântul lui 
Dumnezeu, care din partea preotului li-se 
predică în limba românească? Cum vor înţe
lege evlavioasele rugăciuni, care Ie aud în 
sfânta biserică şi care trebue să le urmă
rească nu numai cu mintea, ci chiar şi cu 
graiul viu, atât la sfânta liturgie, cât şi la 
alte ceremonii bisericesci? Cum vor puté în
văţa tainele mântuirii, care li-se înfăţişează 
în sublimele cântări bisericesci cântate în 
limba română. Aceia, care nu cunosc limba 
aceasta, foarte uşor se pot înstrăina de bise
rica noastră, fiindcă instituţiunile şi lucrurile 
ei sfinte nu le pot pricepe. Ear’ înstrăinân- 
du-se de această biserică se aruncă în cele 
mai multe caşuri în nefericirea de a perde 
credinţa adevărată şi prin aceasta fericirea ce
rească.

Din aceste puteţi pricepe, iubiţilor în 
Christos fraţi şi fii, cât de tare trebue să 
vă îngrijiţi, ca pruncii voştri, pe cât este cu 
putinţă să înveţe numai în şcoala gr.-cat. ro
mână“. (Va urma.)

Cu l-a Iulie v. 1892
se începe

A b o n a m e n t  no u
la

„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány — 
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelungă localitatea 
unde se află şi p o s t a  u l t i m ă ;  ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai a d r e s a  t i p ă 
r i t ă  dela fâşiile, în care li-s’a trimis 
(Jiarul pănă acuma.

Admiuistraţiuuea diai ul ui
„T r i b u n  a “.

CRONICA
Sosirea regelui Carol animată. Ce

tim în „Timpul“ ce am primit astăzi: M. S. 
regele, a cărui întoarcere în ţeară am anun
ţat-o pentru mâne, Vineri, 'şi-a amînat so
sirea încă pe două-trei (Jile. Pănă în momentul 
apariţiunii (Jiarului, tjiua întoarcerii M. S. nu 
este încă fixată.

*

în favorul Ligei. Din Brăila ni-se 
scrie, că acolo s’a dat o representaţiune tea
trală în favorul Ligei. Representaţia s’a dat 
cu concursul trupei de operetă a d lui Bo- 
bescu. Public numeros a luat parte la acea
stă sărbare artistică-naţională, care a reuşit 
pe deplin.

O experienţă de mai mulţi ani. în
caşuri de slăbiciune a mistuirii şi lipsă de 
poftă de mâncare, în genere la toate suferin
ţele de stomac veritabilele „ Mo l l ’s Sei- 
d l i t z p u l v e r “ dovedesc ca nici un alt re
mediu efectul lor întăritor şi curăţitor de 
sânge al stomacului. O cutie 1 fî. Se ex- 
pedează (j^n'c P8 lfingă rambursă poş
tală prin farmacistul A. Mol i ,  furnisator 
de Curte c. şi r., V ie na, Tuehlauben 9. în 
farmaciile din provincie să se ceară expres 
preparate ale lui Mol i  cu marca de scutire 
şi subscrierea lui.

SERVICIUL TELEGRAFIC
a! „TRIBUNEI“-

Budapesta, 16 Iulie n. Comisiu- 
nea II. judiciară a camerei deputaţilor 
a a n u l a t  a l e g e r e a  lui  F r a n o i s c 
S i m a .

Londra, 16 Iulie n. P ă n ă  acum 
au fos t  a l eş i  300 m i n i s t e r i a l i  
şi 314 o p o s i ţ i o n a l i .

Neapole, 16 Iulie n. Vesuvul e 
în activitate sporită.

Paris, 16 Iulie n. în S a i u t- 
q u e n t i n s’au constatat 5 caşuri noue 
de ho l e r ă .

B ib lio g r a f ie .
A apărut:
Programa gimnasiului sup. gr.-cat. şi a 

şcoalelor normale din Beiuş pe anul şcolastio 
1891/2. Redactată de loan Butean, director 
şi profesor p. o. Beiuş, 1892.

A apărut:
A Vl-a Programă a şeoalci civile pu

blice de fete cu internat a „Asociaţiuni tran
silvane pentru literatura română şi cultura 
poporului român în Sibiiu“, pe anul şcolastic 
1891/2, publicată de Dr. loan Crişan, director. 
C u p r i n s u l :  1. Limba maternă în clasa a 
IV. civilă, de Dr. V. Bologa. 2. Planul do 
învăţământ. 3. Sciri şcolare, de directorul.

A apărut:
Darea de seamă asupra mersului socie

tăţii şi şcoalei normale şi primare pe anul 
1891/2. Bucuresci, 1892, tipografia „Cărţilor 
bisericesci“.

A apărut:
Publicaţiunea staţiunii agronomice în 

1891. De Corneliu Roman. Suma r :  Resul
tate^ experienţelor făcute în câmpul staţiunii 
agronomice. — Porumb de nutreţ uscat şi 
acrit. — Importanţa controlului de sămenţe 
pentru agricultură. Bucuresci, 1892. Impri- 
măria statului.

A apărut:
Literatură şi obiceiuri poporale din co

muna Rîpa-de-jos, comit. Mnră-Turda.

A apărut:
„Introducere în sciinţele comercialeu în 

usul şcoalelor comerciale şi pentru studiu par
ticular. De Arseuiu Vlaicu şi loan C. Panţn, 
profesori la şcoala comercială din Braşov. 
Braşov, 1892.

Cartea costă 1 fl. 25 cr. dimpreună cu 
porto postai şi se poate procura dela librăria 
N. I. Ci ur cu,  Braşov.

A apărut:
Epistole cătră un preot tiner, de Al oi s  

Me l c h e r ,  director al locului de peregrinagiu 
„Uosers Herrn Ruhe“ şi inspector şcolar, 
traduse de membrii societăţii de lectură „Ino- 
cenţiu M. Clain“. Partea II. Gherla, 1289.

A apărut:
„Corespondenţii din Zarandu la (jiarele 

române in afacerea alegerii de deputat dietal 
în cercul Băii-de-Criş. De Simeon Băcilla, 
paroch gr.-or. în Ormindea (Zarand). 1892, 
tipărit la Kroll et comp. în Deva.

A eşit de sub tipar în editura tipogra
fiei curţii regale din Bucuresci F. Göbl şi fii: 
„ Nouele condiţiuni genei ale pentru întreprin
deri de lucrări publice“. Preţul 1 leu. Spre 
venijare la editori, Pasagiul Român nr. 12 şi 
la principalele librării din Bucuresci.

Librăria Socec & Comp., a scos de sub 
tipar: Concepţia materialistă a Istoriei, confe- 
renţă ce dl C. Dobrogean Gherea a ţinut-o 
ia „cercul studiilor sociale“ din Bucuresci,

5/17 Iulie 1893 

J u l i a s  : Păr. Atan şi Aton, 
U r e g o r i a u : Alexiu. 

iS a a re le :  rîsare 4.23, apune 7.50.

Buletin m eteorologic.
Sibiiu, 15' Julie n. 7 oare dimineaţa.

Freöiuuoa atinoßf. îu mrn. 
(Mediul lunar 7‘24.6)

\
Terü^eratura

dupÄ___
Celsius

Maximul 
ţi minimul

----1 de
temperatură.

Direcţia
veutuluiObservaţii

Diferouţa
din

pre(|iuâ

720.5 + 1.9 4-17.0
\

4-27.8-f-i5.8 NV

\
Din ţeară 13 Iulie a. 7 oara dimîneăţa-

S t a ţ i u n i l e
Preaiuu. 
atraosf. 
In mm.

Tempera
tura

Celsius

Vftutul

direcţia tăria

Budapesta . . 753 4-18.5 V 2
Sătmar . . . 755 +22.1 NV 1
Cluj . . . . 755 4-170 NV 2
Orşova . 755 4-22.6 S 1
Arad . . . 7.54 +23 .0 SO 5
Pane,iova . . 753 4-210 NO 2

Sosiţi In Sibiiu.
La 16 Iulie n.

Hotel „Neurihrer“. Herman Farkas, proprie
tar, G. Jovian, profé-or, din România. Emil Sziebe ■, 
licuidator, din Cluj. Dr Gustav la Koche, Dr Fran- 
cisc la Roche, din Basel Stefan Kard», preot, din Bell.

Hotel „Habermann11. Bonfert, din Bethlen-St.- 
M'klos. Iacob Knöpfler, proprietar, din Seoreiu.

E  «  o  i i  o  i n  1 <r*.
Industria şi cotnerciul Rusiei-meri 

dionale. O broşura dela comitetul bursei 
din Odesa face o dare de seamă despre in
dustria şi eomerciul Rusiei - meridionale pe 
anul 1891. Din notele conţinute în citata 
broşură resultă, că totalul exportului de cereale 
din Odesa în 1891 se urcă la cifra de
84.936.000 puduri, representând o valoare de
81.932.000 ruble; ear’ în anul 1890 exportul 
era de 89,126.000 puduri, pentru o valoare 
de 90,760.000 ruble, prin urmare o scădere 
de 1,634.000 ruble pentru anul 1891 în 
comparaţie cu anul 1890.

— S í

ül! nou focar filoxeric. Sub acest titlu 
„ R o m â n u l “ scrie: S’a comunicat oficial, 
că în viile dlui C. Cernat, situate în podgoria 
Odobesci, există filoxera pe o întindere ne
aşteptat de mare. Inspectorul respectiv a 
luat cele mai energice măsuri pentru distra
gerea butucilor filoxeraţi şi a zonelor re
glementare.

Piaţa cerealelor din Galaţi. în
Galaţi s’au vendut tjilele acestea : Porumbul 
cu 8.25 lei hectolitrul, rapiţa vagonul 
cu 2125 lei. Tendenţa e slabă.

—tf—
Recoltele în românia. Cetim în 

„Românul“ : Secerişurile se fac cu mare 
activitate, mai toţi agricultorii se arată satis
făcuţi de bunele resultate ce au dat să- 
mănăturilor. Porumburile, tjic unii din agri
cultori, că sünt atât de frumoase cum de 
multă vreme nu s’a vătjut. Viile promit o 
recoltă din cele mai îmbelşugate. Tîrgul 
cerealelor este cu totul stagnant, preţuri nu 
se oferă, am pute <J.ice, chiar de loc.

—* —

Recolta în Ungaria. Secerişul s’a 
început în toată ţeara. Prin unele locuri s’au 
făcut şi probe de trier; aşa în comitatele 
A r a d, Bi c bi ş, C i a n a d, T i mi ş ,  To- 
r o n t a l  şi C i o n g r a d .  Resultatele, după 
probele de păuă acum, atât în privinţa cali
tăţii, cât şi a cantităţii sünt foarte diferite. Aşa 
d. e. grâul a lat prin unele locuri 5—12 
măji metr. pro jugărul catastral, din contră 
prin altele numai 5— 7 m. m. Ca calitate 
variază de 70—73 chilogrami pro hectolitru. 
Ce privesee săcara, aceasta ca calitate e 
bunişoara; se găsesce prin unele locuri având 
o greutate de 68—69 chilogrami pro hecto
litru, pe ulocurea şi mai frumoasă, cu bonul 
mai greu şi mai plin, cântărind 71 pănă la 
73 chilogrami pro hectolitru. Orzul de 
toamnă partea cea mai mare e secerat şi pe 
alocurea a început şi trierul, resultatele de 
pănă acum variază prin diferitele ţinuturi 
între 5 —14 măji. metr. pro jugărul cat.

Preîul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu. Dela 15 Iulie. Grâu fru

mos 76 pănă 80 chilo fl. 5 90 pănă 6.50, grâu mestecat 7 ) 
pănă 74 cb lo fi. 6. — pănă 5.60, sScară 70 pănă 74 
chilo fl. 4.20 pănă 4 60, orz 62 pănă 66 chilo fl. .— 
pănă —.—, ovSs 42 pănă 48 chilo fl. 2.30 pănă 2.90, 
cucuruz 70 pănă 74 chilo fl. 3.70 pănă 4.10, mălaiu 
78 pănă 82 chilo fl. 4.50 pănă 5. —, cartofi 68 păuă 
70 chilo fi. 1.10 păuă 1.30, semenţă de cânepă 49 pănă 50 
chilo fl. 7.— pănă 8.—, mazăre 76 pănă 80 chilo fl. 5.— 
pănă 5.E0, linte 78 pănă 82 chilo fl 6 .— pănă 7.- fa
sole 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 5.—, păsat de grâu 
100 chilo fl. 15.8 ) păuă 16. - ,  făină nr. 1 fl. 13.80, 
făină nr. 3 fl. 15.60, faină nr. 5 fl. 14.80 
slănină 100 chilo fl. 54.—. pănă 56.—, unsoare de 
porc fl. 56.— pănă 58, său brut 100 chilo fl. 20.— pănă 
22.— , său de lumini fl. 33.— pănă fl. 34.—, lumini tu r
nate de său fl. 38.—. pănă fl. 40.—, săpun fl. 20 
pănă 30.—, fén 100 chilo fi. ! .20 pănă 1.60, cânepă 
fl. 32.— pănă 36.—, lemne de foc uscate in. cub. 
fl. 3.— pănă 3.25, spirt p. 100 L %  55 pănă 
57 cr., carnea de vită chilo 51 cr. pănă 60, carnea de 
viţel 40 pănă 55 c r , carnea de porc 48 pănă 54 cr., 
carnea de berbece 30.— pănă 31 cr., ouă 10 cu 20 
pănă 22 cr.

Piaţa din Mediaş. Dela 14 Iulie. Grâu frumos 
hectolitrul fl. 6.— pănă fl. 6.20, grâu mestecat fl. 5.20 
pănă fl. 5.50, săcară fl. 4.80 pănă fl. 5.—, cucuruz 
fi. 3.*:0 pănă fl. 3.7-, ovés fl. 2.60 pănă fl. 2.75 
orz fl. —.— pănă —.—, sSmenţă de cânepă fl. 5.50 pănă 
fl. 6. semenţă de in fl. —.— pănă fl. —.— , fasole fl 
4 .— pănă fl, 4.29, mazăre fl. 5.— pănă fl. 6.29, linte 
fl. —.— păuă fl. —.—, cartofi fl. 1.50 pănă fl. 2 .— 
mălaiu fl. 10.— pănă fl. —.—, său brut 100 chilo fl. 
20.— pănă fl. 22.—, lumini turnate de său fl. 38.— 

*pSmă fl. 40, unsoarea de porc fl. 50 pănă o5, slănină 
fl. 4(7y  pănă fl. 55, cânepa fl. 30.— pănă 32—, 
fen fl. 2^— păuă 2 20, săpunul 100 buc. fl. 20 pănă 
30 fl., sjir4, pro hectolitru fl 5 -  pănă 57, carnea
de vită chilo (A\ pănă 56 cr., carnea de viţel 50 cr. 
pănă 56 c r, carnea de porc 48 pănă 32, carnea 
de miel —.—, ou^ 6 cu 10 cr.

Dr. Sterie N. Ciurcu,
IX., P e l ik a n g a u s e  nr. IO, V ie n a .

Consultaţiuni cuV c e 1 eb r i t ă ţi  1 e me
di ca l e  şi cu spéc i  a r i  Ş t ii dela facultatea 
de medicină din Viena. \  [2759] 12

ConNultatiuni si prin corespondenţă.
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Bursa de mărfuri dm Budapesta dela 14 Iulie n. 1892.
i « *;

1 «
î l

Preţul per 
100 t’hiiogr.

î l

0  Ä

Preţul psr
100 ettilo

ári» S&3* dala pÂnt

G râ u
Bănăţenesc vechiu 
Grâu dela Tisa „ 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu de Alba-Reg. „ 

„ „ Badea „ 
Grâu ung. de Nord

74
74
74
74
74
74

—
75
75
76 
75 
75

7.90
7.90
7.85
7.90
7.90

8.10
8.10
8.05
8.10 
8 10

—.— — .--- 75

ori nori-a
Qualität ja 
w&r Hint.

Preţul por 
10Ü ohiloţfr.
dela 7)&n Ä

Săcară
Or*

n
CMSs
Cucurtut eponimi)

n
Mein
Hrişcă

Nutreţrs
de vina
de berc

bânăţ.
<lc alt soin

70—72
60—62
62—64
64—66
89—41

75
73

7.55
5.80

5A0
4.80 
4 75 
5.10

1 1 .-

7.80
6.50

57l 
4 86 
4 89 
5.25 

1*. */.

Ú
Í I  ;•{ *-

8.

Urau

Cocorii«
n

O vie

de primă, 
de toam. 
Iulie-Aug. 

Aug-Sept. 
Maiu-Iun. 
de toam.

H 0V0

i î

1

is 53 
810  
4 80
4 88

5 48

1 .

I l
?  •a
a

8.66 
8 .'2  
4 82 
4.90

5.60

IPsrj
Oarsui

îî 01 0.1 1 tîoia p.Ui,?

<0

1
0

1 
9
vA
E<u
£

»Ssîîî, (ic irit 
n

O Ion de mp.
O11«. de por« 

n
Slănină

Prime
Lie tar

Mior«
fi

Cexră
Spirt

Lucerna inrigiwsRsi
roşie
rafinat
deîa Pesta
dels ţeară
avântată
afumată

slavon, nou 
bănăţenesc 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

ăţ 32.— 
45.— 
36 — 
51 —

4 5 -  
50 — 
35 — 
1 2 .-  
22.-- 
20 —

39.50 
140. 
17.—
19.50

36
55 — 
97 -  
51 «0

45.50 
51 -  
8 6 -
12.50 
22 50 
21 —

40 — 
141.
17.50
20 —

Cursul pieţei din Sibiin.
Din 16 Iulie n. 1892.

tlârtie-monetK română , , Oiunp, 9.43 vând. 9.48
Lire turcesci . . . . 10.65 fl 10.70
Im periali........................... 9.65 a 9.70
Rubin rnaesci , • T) 1.17 e 1.19

Burau £ • Budapesta.
Din 14 Iulie n. 1892

Renta de aur ung. 6U/U .................................—,—
« » * * 4°/o . . . . . . .  109.90
„ „ hârtie „ 5 ° / « ................................ .....  100.60

împrumutul căilor ferate ung...............................129.50
Araortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung,

(1-& emisiune)........................................................117.—•
Amortisarea datoriei căilor feraie de Ost ung,

(2-a em isiune)......................................................  100 50
Bonuri rurala ung..........................  , , , , 94 60

„ „ eroRto-slavone . . . . . .  95 —
Obligaţiunile desp. regaliilo r.....................  100.—
împrumut cu premiu ung. ................................. 142. —
Losnri pentru regulare» Tisei şi Segbeuiu . , J36 50
Renta de hârtie austriacă . . .  , 95,. .

„ de argint austriacă...........................   94.75
„ de aur a u s t r i a c ă ......................................112 50

Dosurile austriaca din 1860 . . . . .  151.50
Acţiunile băncii austro-uugare . . . . . .  996 —

* n de credit ung....................... • 350.50
» » ■> * *os tr..................................311.75

Scrisuri fonciare ale institut, de cred şi economii
„Albina“ ..................................................................... 102.—

Argiutnl . . .  ............................................—,—
Galbeni împărătesei . . . . . .  . , . . 5.67
Napoleon-d'ori............................................................  9,50
Mărci 100 imp. germane . .......................................68.65
Londra !0 Livres «torlingi......................................... 119.70

Bursa de Viena.
Din 14 Iulie n. 1892.

Renta de anr ung. 6•/„ . . . . . . . .  —.—
a „ * * 4 * / „ .................................110.05
„ „ hârtie „ 5 % ................................ 100.50

împrumutul căilor ferate u n g ......................120.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung .

(l-a emisiune) ..................................................... 117.25
(Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost. ung.
2-a e m is iu n e ) ................................................ 100.40

Bonuri rurale uug....................................................  94 20
„ r, eroato-slavoue................................ 105.—

împrumut cu premiu ung................................ 142.—
Losuri pentru regulären Tisei şi Seghedin . . 136 25
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ..............................  95 35

„ „ argint austriacă ..............................   95 —
„ „ aur a u s t r i a c ă ......................................... 112 8!)

Losuri auutr. din 1860    151.76
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  996. —

„ „ de credit, ung, . . . .  , 356.50
„ „ ,  T. sustr, . , 311.75

Argint i i i . . . . . . . . . . .  . "i —.—
Galbeni îm părătesei.................   6.68
Napoleon-d’ori ..........................................   9.51*
Mărci 100 imp. germane . . . . . . . .  58.65
Londra 10 Livres sterling] . , . . , . 118. —

Buraa da Bucuresci.
Din 1 Iulie st. v. — 4 oare p. m. Cassa 091» 
Renta rom. per 1875 5"/o . . 99.25
Renta română amort. 6»/s . . 97— —,—

„ (Schuldversehreih.) , . —.—
Oblig, de stat. C. F. R. 6“]c . 101.50 —'—
Renta rom. (Rar. coav.) 6 J . 273.— —,—
împrumutul municipal 5%  , —.—*•
Scrisuri Rute. rurale 7*/, . . 98.— —- —
Scrisuri fuse, rural» V5/,, . . 104.50 —•—
Ubm urbane 7 % .....................  102. -  •••••—

., 6»/, . • 93. -  ■ —
» 50/0 . . . .  8 4 -  - . -

Banca Naţ. ţ 500 !ei vărs. întar,} 1673 ------
Soc. Dacia-Rom. (250 iei vărs.) 393
Soc, do Aeig. Naţ. (200 iei vărs.) 410 —
Soc rom. de reasig. 101 . ----- -
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) —.—
Oblig. Casaţii Poaxinttilor
A-io ...—•—

S e id «  —,— - —-—
Londra 3 Lini . . . . .  ...,—i —

„ eek . . .  . .
Berlin 8 luat . . . . .  ‘ —,—

Paris 8 iutii 
» cele . 

Viena , .

Pentru redactiune responsabil: A ndrein  Balte«,
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Concurs.
Pentru ocuparea u n u i  pos t  de 

î n v ă ţ ă t o r  la şcoala elementarii a 
„Reuniunii femeilor române din 
Sibiiu“. se excrie prin aceasta concurs.

Doritorii de a ocupa acest post. 
oare e împreunat cu un salar anual 
de 500 îl. v. a. şi 100 fi. bani de 
martir, vor avé sé presente următoarele 
documente :

a) atestat de botez;
b) atestat de cualificaţiune pentru 

şeoalele elementare;
c) testimonii despre cunoaseerea 

perfectă a limbii române ca limbă de 
propunere şi despre cunoaseerea limbii 
maghiare, care vor documenta, că sciu 
perfect şi limba germană, eventual şi 
franceză, vor avé preferenţă.

Petiţiunile prové<jut,e cu docu
mentele numite mai sus, sunt a se 
presenta subsemnatului comitet pănă la 
15 August 1892 st. n.

Din şedinţa comitetului „Reuniunii 
femeilor române din Sibiiu“, ţinută la 
2 Iulie 1892 st. n.

Maria Cosma,
pieţedintă.

Dr. Russu,
secretar.

Concurs.
Pentru ocuparea postului de con

ducător specialist în ale comerciului la
„Reuniunea de consuni, asociare 
în Blaj“, devenit vacant prin moartea 
fostului conducător, prin aceasta se 
excrie un concurs nou cu terminul de 
1 August st. n. a. C. Salarul pentru 
anul prim e 1000 fl. v. a. şi % pre
văzute în statute.

Competenţii pentru acest post au 
de a-’şi aşterne subscrisului consiliu 
administrativ petiţiunile lor provădote 
cu următoarele documente:

a) Extras matricular de botez;
b) Testimoniu despre pregătirea, 

cualificaţiunea şi praxa comercială;
c) Adeverinţă, că posede o cauţiune 

cel puţin de 2000 fl. v. a. în bani 
gata, hârtii de valoare sau realităţi;

d) Adeverinţă, că e de naţiona
litate Român sau cel puţin cunoasce 
deplin limba română în vorbire şi 
scriere.

Concursele sânt de a se sciie cu 
mâna proprie.

Petiţiunile comercianţilor cridaţi şi 
ale acelor, care din causa datoriilor lor 
nu pot întreprinde nimic, nu se vor 
considera. [3Gli] 1-2

Blaj ,  în 12 Iulie 1892.

Consiliul administrativ.

A eşit tocmai de sub tipar:

H o m o  S u m .
ROMAN

DE

GEORGE EBERS.

P re ţu l 1 fl. «au  3 le i  50  buni.

Institutul Tipografic în Sibiiu.
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Moll’5 S e i d l f í ^ a U P f f l l
(Pravuri-Seidlitz ale lui Moli).

Veritabil numai atunci, când fiecare sătulă este prove^utâ cu marca 
de scutire şi cu iscălitura lui A. Moli.

Efectul vindecător durabil al pravurilor-Seidlitz ale lui A. Moli contra 
celor mai cerbicoase boale de stomach si de pântece, sgârciuri şi arsură 
de stomach, obstipaţie habituală, boale de ficat, congestilini de sâllge, 
hemorroitfi şi cele mai diferite boale femeiesci, au procurat acestui ex
celent mijloc de casă de mai multe decenii o răspândire ce mereu cresce.

Preţul unei satule originale sigilate 1 îl. v. a.
F a l s i f i c a t e  s e  u r m ă r e s c  j u d e c ă t o r e s c e .

(Vinars sărat şi sare al lui Moli).
Vorilahil numoi Qtlinni Când fiecare flacon poartă marca de scutire alui
ECNIdUII IlUllldl dIUllulp A  M oll şi este închisă cu plonlba M oli* .
Vinarsul sărat al lui Moll este un mijloc poporal bine cunoscut cu 
deosebire ca mijloc aliuâtor de durere pentru frotare la podagra 

si reumatism şi la alte urmări ale răcelii.
Preţu l  unui  flacon or ig ina l  plombat  90 cr.

M o l l ’s  S a l i c y l - M u n d w a s s e r .
(Apă de gură de salicil alui Moll).

(Basată pe natron cu acid de salicil).
Cură ţi nd dilnic gura este cu deosebire importantă pentru cojii de ori-ce 
etate şi pentru oameni mari, căci asigurează conservarea dinţilor sănătoşi

şi scutesce de durere de dinţi.

Preţul unui flacon provedut cu marca de scutire alui A. Moll 60 cr.

E x p e d i ţ i a  p r i n c i p a l ă ,  prin

Farmacistul A. MOLL, furnisor de curte imp. şi regesc,
Yiena, Tuchlauben 9 .

Comande din provincie se efectuează dilnic prin rambursă poştală.
în  deposite sé se ceară expres preparatele provédute cu 

iscălitura si marca de scutire alui A. Moll.
D e p o s i t e  î n  S i b i i u :

La farmaciştii C a r o l  M e r z b e r g  şi C.

[1615] 18—52

li  11 e  r .

Extract de Cognac-Quint
Spre a produce imediat un c o g n a c  excelent, 

sănătos şi substanţial, care nu se poate deosebi de 
cognacul veritabil francez, recomand această specialitate 
probată.
Preţul pentru 1 chg. (de ajuns la 100 litri cognac) fl. 16 y. a., 
receptül se alătură gratuit. Eu gai’antez pentru cel mai bun 

succes şi fabricat sănătos.

Cruţare de spirt
se face prin neîntrecuta mea esenţă de întărit vinarsul. Aceasta dă 
beuturii un gust plăcut şi picant şi se află numai la mine de véntlave.

Preţul fl. 3.50 cr. pro chg. (la 600— 1000 litri inclusive mandatul de instrucţiune).

Afară de aceste specialităţi oferez tot felul de esenţe pentru 
fabricarea de rum, rachiu de prune, trevere, amar şi a tuturor lieo- 
rurilor spirituoaselor fine existente, de oţet şi oţet de vin de o
calitate neîntrecută. Recepte se alătură gratis la pachete.

Lista preţurilor franco.
P e n t r u  f a b r ic a te  s ă n ă to a s e  se  g a ra n te a z ă .

[3108) 4-50 Karl Philipp Poliak,
fab r ică  de specialităţi de esen ţe  în Praga .

Representanţi solidi se caută.

INSTITUT TIPOGRAFIC în SIBIIU.
Au eşit de sub tip a r:

D IC Ţ IO N A R
román-germán si germân-român

----------------------------------------- — — - 1 ]

A apărut şi se află de véndare 1
I

la institutul Tipografic în Sibiiu 1
<< SAVITRI. (

Povestire indică din Mahatarata, >>
c

Traducere 1
de \

((<
G. B . D u lcă . 1

Cu o prefaţă de loan Slavici. I

P r e ţu l u n u i ex e m p la r : I
? 25 or. =  50 bani.

?
(Cu trimitere pe postă 5 cr. porto). 1

---- — -------------------------------------------------- O----

LII Íi l

de
Sab. Pop. Barcianu,

Odin. paioch gr.-or în RSşinari, asesor consistorial etc. 
Revidat şi completat 

de
Dr. D. P. Barcianu.

P a r t e a  I. R o r a â n ă - g e r m â n ă .
704 pagini.

aas- P reţu l 2 fl. 50 cr. 7 . a. -m  
P a r t e a  II. G e r m â n ă - r o m â n ă

1153 pagini.
VW* P reţu l 3 fl. 80  or. v . a. =  10 lei.

Deposit general
p e n t r u  R o m â n i a  l a  l i b r ă r i a  l u i  

Alexandru Degenmann,
B u c u r e s e i ,  C a l e a  V i c t o r i e i  53.

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 er. V. a. de 
exemplar.

^ I X T J T V Ţ !
Tîrgui de ţeară cel mai de aproape 

al Lipovei se va ţină în 28, 29, 30 
şi 31 Iulie a. c. st. n.

Iosif Gross,
arendator.
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j Doi învăţăcei
se caută pentru

tipografia „Institutului Tipografic“
îii S ib i iu .
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INSTITUT TIPOGRAFIC în Sibiiu.
Au eşit de sub tipar :

A doua ediţiune
din

TINEREA VITELOR>
de

Eugen Brote,
president al „Reuniunii române de agricultură din 

comitatul Sibiiu“.

P re ţu l unui exem plar 13 c r .  v. a.

N O V I T  A T I !  - a »
Cămeşi de turişti  ţesu te ,

din cel mai bun material, într’o coloare sau vărgate, cu 
guler lat résfránt şi 2 buzunare de piept, mărime com

pletă, lucrate excelent.
1 buc. fl. 1 .20.
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Institutul tipografic în Sibiiu.
Strada Măcelarilor Nr. 21.

B ib lio teca  poporală, a  „ T R IB U N E I“.

Cingétori de m e ta să  f
1 metru de lungi, 6 cm. late, cu cataramă dupD/de 

argint în forma şerpelui. f
1 buc. 50 cr.

Pălărie  de turişti
din pâslă cal. I. cu fundă lată de 

fl. 2.— /
letasă

JEG

C rava te  de turişt)
3 buc. fl. 1.—

T r i m i t e  p e  l â n g ă  r a m b u r s ă  /  [3281] l —10

M I L  S T O R C H ,
Viena, I. Salzgasse nr. 102.

1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 d  cr. sau 6 0  bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g I e r- 
Poni .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de 
1. T. Mera .  Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Piperuş Petru. Poveste de I. T. 
Mera .  ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru M o l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării si joeuri de copii. De P.
1 ş p i r e s  cii, cui ege tor-tipograf. Uu exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui lón.  Un exemplar 8 cr. sau j 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţerănilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c iu .  Un 
exemplar 16 cr. săli 32 bani.

9. Fiica a none mame. Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau1 28 bani.

10. Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
.iau 6 bani.

l i, S f â n tu l  Nicolae. De Matilda Cugler- 
/  F o iri. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. W U 'îâ tn ic u l .  Poveste de Silvestru 
Mopáiovan.  Un exemplar 8 cr. sau
16 bani.

13. Blăstăm de  mama. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coşbuc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur
ban I a r  n i k. TJn exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
I leu 20 bani.

15. Vlad si Catrina Poveste de Gr. 
S i ma  a\ lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P e  pămentul Turcului de George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 1G bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţuzească de Eleonora T ă n ă -  
sescu,  după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani. *

19. Oenuşotca. Poveste de 1. T. Mera.  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. U n peţitor îndărătnic. Novelă de 
B j ö r ns ’t j  e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul mau Ventură-Ţeară. Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarei. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 er. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö i n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl avic i .  Uu exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mo li é r é .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Mutciu-împăra*
de „Mărginea i !

Poveste din popor
12

cr. sau 24 bani.

Celor-ce eumperâ un numér mai mare de e;
vânătorilor,  se dă r a o \

32. Diua-împărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste In versuri de George 
Coşbuc.  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un id il în Roşeni. Novelă de Br e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţ a  
Un exemplar 10 er. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

4L Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de J. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

46. Clara M ilici. Novelă de I. Turghenev 
Traducere din limba rusă de E n e a 
Hodoş .  Un exemplar 40 cr. sau 90 b.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

g o o s p v ’ librarilor şi preste tot
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Editura şi tiparul Institutului Tipografic în Sibiiu, sub responsabilitatea lui loan Popa Necşa.
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